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Bhandarkar Oriental Research Institute
Poona City, dated /% 7 April 1920.

The/esaelan /L/' 0. Gevtion.....

Dear Sir

On behalf of the Bhandarkar Oriental Research Institute, we beg to ap-
proach you and solicit your help and co-operation towards the execution and com-
pletion of a scheme for a critical and scientific edition of the Mahabharata—the
great national poem of India. QOur Institute has been at work on it since April
Jast, when a preliminary Prospectus of the proposed edition was issued, containing
among other matters, sections on the necessity and importance of the present edi-
tion, the material (o be used, the method to be followed, the ways and means sug-
gested, and all other details regarding the edition. A copy of this Prosectus is
being submitted to you along with this application for ready reference. ;

9. The work of investigating and examining the MSS. in the original ha
been now in progress for about a year. A special staff of graduates and Shastris &
has been employed, working under the direction of an FEditorial Committee and &
a responsible Secretary. Even during this short period many important and
interesting facts have been discovered. Some of these were embodied in a paper *
read at the Oriental Conference that met here in November last. An advance
copy of this paper with the important parts marked is also enclosed, which would
indicate the nature and the method of the work now being done and the results
likely to be attained. The scheme as. outlined in the Prospectus has also been
submitted to most of the leading Orientalists of India and the West, and was the

- subject of a special but informal meeting of the representative scholars of all

- the Provinces, assembled here at the time of the Oriental Conference. The scheme

was then discussed in all its details and was warmly welcomed by all the scholars
‘then present. _

3. It may be specially mentioned here as a matter of deep pride and sa-

» ‘tisfaction that most of the European scholars who have been Aapproached in the
matter have evinced a genuine and keen interest in and a warm appreciation of the
inception and execution of our present work. Thus Dr. Thomas, the learned

" Librarian of the India Office, after saying that a copy of our Prospectus might be
sent to Prof. Macdonell of Oxford, who is concerned on behalf of the British
Academy for the critical European Kdition of the work, adds, “I myself was to
~ edit a part of this. It will he very desirable to come to an arrangement with your
" Research Institute (7. e. with the Bhandarkar Institute) so as to avoid the possi-
bility of the worlg being done twice.” Prof. 8. Lévi of France says, “I felt so
much pleased to know of your scheme concerning a critical .edition of the Maha-
bharata : I had felt it such a long time as a shame to India that she left the task of
editing the Mbh. to Western scholars, as if she had neglected an old mother—mother
of Indian heart and soil......The task will require a lot of money, but it must be
done.” He then offers some practical suggestions and adds that it may not turn
out to be difficult to secure readings and collations from the MSS. of the work in
Europe.. Prof. H. Oldenberg of Giitingen applauds the scheme in enthusiastic




terms, and says that “European scholars will be comvinced that your plan will be
executed in a way fully worthy of the great name of Sir R. G. ['h‘mdarkm which
your Institute bears at its front.” Other scholars from Oll-t&xldg of no less fame,
such as Prof. Rapoon, Prof. Geldner, Prof. Vogel, (the last of thesg once belonged
to the Indian Archaeological Deptt. and has promised co- operatlon so far as Dutch
works are concerned) write in similar terms, :

4. It is now felt—both-on the strength of the results which it is confident-
Iy expected will be attained by a thorouch examination of the MSS. material, and
the encouraging response met from all scholars-—that the time has come when the
work begun about a year ago must be vigorously pushed ahead. The MSS. material
to be investigated for the Kdition falls roughly under three heads, viz: the Deva-
mgari, the Bengali, and the South Indian MSS. of the work. This work of exa-
mining the MSS. requires to be carried on pari passu at Poona, Caleutta, and
Madras respectively. So far, provision has been made for the carrying on of the
work at Poona, from the generous annual grant of Rs. 6000 made by the Chief
of Aundh. This grant however is barely sufficient to meet even the expenses on
the Poona establishment which will now have to be strengthened. Provision has
to be made for the work at the other centres, and for getting transcripts of private
MSS. or those which could not be secured in the original. For farther details of
the-*pmbnble time and expenses required for the work, reference is respectfully
invited to p. 37 of the Prospectus. Tt is estimated that the annual expenses at
each centre for which provision has to be made would be on an average iis. 8000 ‘
to 10,000 per annum. ‘

5. We therefore beg to solicit monetary help and all other co-operation

(such as facilities for borrowma and copying MSS.) from your Government for our
undertaking, which we need hardly add, is of a national character iu the highest
degree. A reference to page 13 of the Prospectus will show by way of precedent
that the projected European FEdition was receiving annual contribution from the
Secretary of State for India, and as Prof. Macdonell acknowledged, liberally sup-
ported by Princes and other munificent donors in India. The help now solicited
of you is of the nature of an annual contribution till the work is finished, or of a
. proportionate sum in lump, which could be utilised in adding to the Permanent Fund
. now formed for the purpose. As stated on p. 37 of our Prospectus, three lakhs

- of rupees and a period of fifteen years, is an approximate estimate of our require-

" ments, and as mentioned in the concluding portion of the Prospectus, it may not be

too much to hope that a stupendous literary work of the magnitude to which the

Institute is now #efinitely committed, being also a work, the first of its kind to be

initiated in India, and a task too, which already promises to yi:ld important re

2 sults, valuable not only from the literary and academic point of view, but also as.
\ tending to a correct national appreciation of India’s past—that such a work would
meet with adequate monetary support and other co-operation from your Govern-

: ment
r Jhe /“”ﬁ”a‘omm /“/eb We have the honour to be
dewt wundes Jc/wvzaﬂ eeves, Sir
/ leave Your most obedient servants
' P.D. GUNE:

Secertary, Bhandarkar Institute.

N. B. UTGIKAR
' Secretary, Mahabharata Department.
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- ; No. 66, dated the 28th May 1920. : \,, [\()
From—The Hon’ble Mr, H. Suar?, C.8.1, C.LE, Sccretary to \}léovernment ]
India, Department of Education,
To—The Secretary to the Government of Bombay, General (Education) Department,

1 am directed to forward a copy of a letter no. 43, dated the 14th April
1920, from the Bhandarkar Oriental Research Institute in which request is
made for.an Imperial grant towards the execution and completion of a critical
and scientitic edition of the Mahabhgrata. The prospectus of the work is also
forwarded. :

9. The Government of India have very carefully considered the position
with reference to undertakings of this nature under the Reforms Scheme. In
the first place, a clear distinetion must be drawn between Imperial and

“Provincial institutions. This distinction must be upon ~ different lines for

institutions of different kinds. A technological institute, gc;ir instance, might
reasonably be classed as Imperial and supported« by Imperial funds, if there
were not other institutions resembling it in character, if it wers necessary to

» -aceive into it students from all parts of the country and if it specialised in

some subject which either is not or cannot be studied “anywhere else in India.
In the case of institutions for thefst_:ixdy of Oriental languages, etc., an even
stricter criterion should be maintained. In the first place, these institutions

 have sprung up locally and not by the instrumentality or at the suggestion of

the Central Government. They are locally supported either’from provincial
funds or from private contributions or from both. There already exist a
certain number of institutions in the different provinces so that even though the

work performed at one differs from that ‘performed at apother they :an hardly

B negarded as partaking of an all-India character.

'3, These institations being clearly provincial it would naturally follow

that their work and their publications should similarly be re arded as provin-
“cial. Tt is true that a provincial institute may attempt wor.;i having an ail-
' India interest but it may reasonably be expeoted that local pride efforfsand

help will be enlisted by such attempts. It would be difficult to distinguish
between publications deserving of Imperial assistance ‘and those which would
not be so assisted. Assistance granted to one would be regarded as a precedent
for according help toall. The giving of an Imperial grant would involve the
raising of & provincial contribution which might be regarded, when used for

such purpose, as contrary to the spirit of the Reforms Scheme. The amount
which the Government of India at present disburse for literary patronage is

small and is fully earmarked. It therefore appears to the Government of

- India, that, apart from the continuance of assistance to-those serial publications
- whose maintenance they have guaranteed in the past, the_cost.of publication

of works of this nature should in future be met from local sources. Exceptions
 may of course arise; but the Government of India in the changed conditions

brought about by Reforms would scrutinise any such claims with the greatest
4, For these reasons the Government of India do not consider that they

would be justified in assisting the prosent undertaking, They would ask th
Government of Bombay To-3nToma Hhe-athorities oF tho Tostifute” 6 this

decision and to assure them that, while the undertaking has their full sympathy
they feel that the time has come when private li ty, individual effort and

Dl
(¢

i

interprovincial emulation should be trusted to carry out schemes of this nature

which in the past have Jooked o the Government of India for assistance.
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| BanA-t I have the honour to remind you of our o.45
| ] i 2 ntaining est to the |
| T dated 14th April 1920, containing a request
A‘rovern'*rlent of Madras for some finéncial help in
| connection with the New and Critical Edition of ke
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: y Awaiting the favour of an early 1'eply)
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ﬂ éq 0 1 Bhandarkar Oriental.Research, Institiite ‘
VN Poona City, dated 3 O/Z i
1

To 5" g 4
The.....»/(.‘.%’.‘:‘.@ff‘?...é...‘............... 19 4 »
; . e tlin g i

Dear Sir

On behalf of the Bhandarkar Oriental Research Institute, we beg to ap-
proach you and solicit your help and co-operation towards the execution and com-
pletion of a scheme for a ecritical and scientific edition of the Mahabharata—the ;
oreat national poem of India. Our Institute has been at work on it since April A
last, when a preliminary Prospectus of the proposed edition was issued, containing '
among other matters, sections on the necessity and importance of the present edi- :
tion, the material (o be used, the method to be followed, the ways and means sug- (S
wested, and all other details regarding the edition.. A copy of this Prospectus*is P
being submitted to you along with this application for ready reference. Lonh %

9, The work of investigating and examining the MSS. in the original has
been now in progress for about a year. A special staff of oraduates and Shastris
has been employed, working under the direction of an Iditorial Committee and . e
a responsible Secretary. Even during this short period many important and . ‘ *
interesting facts have been - discovered. Some of these were embodied in a paper
read at the Oriental Conference that met here in November last. An advance
copy of this paper with the important parts marked is also enclosed, which would
indlicate the nature and the method of the work now being done. and the results
likely to be attained. The scheme as_ outlined in the Prospectus has also been
submitted to most of the leading Orientalists of India and the West, and was the ¥,
subject of a special but informal meeting of the ‘representative scholars of %l
the Provinces, assembled here at the time of the Oriental Conference. The scheme
was then discussed in all its details and was warmly welcomed by all the scholars
then present.

3. It may be specially mentioned here as a matter of desp pride and sa- |
tisfaction that most of the ‘European scholarss who have been approached in the
matter have evinced a genuine and keen interest in and a warm appreciation of the
inception and execution of our present work. Thus Dr. Thomas, the learned —
Librarian of the India Office, after saying that-acopy of our. Prospectus—might-be i
sent to_ Prot. 1‘\>{.§c<’1‘01191“1._”9‘£ Oxford, who is concerned on bebalf of the British
Academy for the critical European dition of the work, adds, “I myself was to
edit a part of this. It will be very desirable to come to an m‘rangeme}xt with your -

Research Institute (7. e. with the Bhandarkar Institute) so as to avoid the possi- °
bility of the work being done twice.” Prof. S..Lévi of ‘France says, “I felt so
much pleased to know of your scheme concerning u ecritical edition of the Maha-
bharata ;1 had felt it such a long time as a shame to India that she left the task of
editing the Mbh. to Western scholars, as if she had neglected an old mother—mother
of Indiar heart and soil...... The task will require a lot of money, but it must be
done.”  He then offers some practical suggestions and adds that it may not tarn
out to be difficult to secure readings and collations from the MSS. of the work in
Europe. Prof. H. Oldenberg of Gottingen applauds the scheme in enthusiastic

-



terms; and says that: Baropean scholars will bz convinced that your plan will ba
execated in a way fully worthy of the Zreat iame 6f Sir'R. G Bhandarkar, whieh
your Institute bears at its. front.™ Othére'scholars from outside of no less fame.
such a8 Prof. Rapdon, Prof. Geldner, Prof. Vogel, (the last of these Ghce belomiged

to.the Indian Archaeological Deptt. and'has prouiised” és-operation sofaras Datch *

works are congerned) write i SINNIAE “terms;

4 -1t is\now telt—Dboth on the strength of the resulis which 1t is confident-
ly expeeted will be attained by o thorousheexamination, of the,MSS, material and

workbecumabout a year ago must be vigorously pushed ahead. The MSS: fiatekial
to'he mvestigat=d for the Edition fallswoughly under tlirse” heads; iz the YWDeva-
nagari, the Bengali, and the South Ifdian MSS. of the work. Lhis.work of exa-
mining the MSS. requires'tobeenried ou. pari passu st Poona," Caleutta, and
Madr;:? respectively: < So fargprovision has been made for the carryingion of the
work at, Poona, from the generous annual grant of Rs. 6000 made by the Chief
of Aundh, This grant however 18" barely sufficient'tosmeet_even the expens:s ou
the. Poona " establishment whieh willndw havesto be strengthened. Provision has
to be made for the work at theother centres, and for"getting transeriptsiof private
MS8., or these which could not be secured in the originak . For further details of
the probable time andexpemses reqiivedyfor the ywork, reference is respectfully
invitedito pr-87of the Prospeetus, It is estimated that “the " afnwal Yexpenses. at
énehrcentite for-which provision hasito be made would Be onans average .is. 3000
0, 16,000 per, annum. ‘ 3.

LA e S.asdee We therefore beg to* solicit nonetary” el adeall other, eo=operation
(sach asfacilities for I)erowinf and eopying-M8SH froniy« iy ernmerit for oar
_undertaking, _whicl;x we need hard]y“ M dgis of 2 uational ol%é}nctl}r ‘:l‘lrrﬂle"highesr,
ulég_jrree.' A refercnce to'phoe 13 of thieRrospecins willishow by Wiy et précedent
l‘}l{'\t EL}E‘LE‘Q‘JSM@(},EQLOMU ' y}w‘u}}l vas, 1e£cl\”1£ ,,f"”“il;l “cmmhnuon fl'Olu the
Secretarvof State fpn31;3§}g\, and as }’rof. Macdonell acknqwledged,,.,li‘.)am}vl‘yﬁ}lp-

vk 2 e “-d\""‘..--.r,, e k= bd 4 A e
ported by Princes and other munificent dON8Fsn India.  The help now soligited

sof ol is of the nature of an anmual-eontribution till. the work is finished, or of a
proportionate sum inlamp, which could be utilised in adding to the PerfanénsPand
now formed for the purposes. " As, stated on p. 37_of our Prospectus, ‘threes lakhs
of Tupess‘and a period of fifteen years, is an approxiniate ‘estimatesof our require-

+ & “ments, and asnentioned in the eoncldding*porbion,.of the Prospectus, it may not be
too much to hope that'a stupeidous plicerary . work of the maghitude to whieh the

" Institdte is viow defititely committed, being also a work the first oFits dindito 1o

“initiated,in India, and a task too, “which " already profiises- to yield important re-

= . ssalts, valu;_ﬂﬂe not only from' the* literary-atid academic point oE'view, but also as

tending 164 eorrest-national s appreciation of India’s past—that such a work would
meetwith.adequate monetary support and other co-operition. from your, (xgvern-
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cost of producing an edition of 500 copies. Finally, there is
the money voted by the Associated Academies, amounting in
the aggregate to £2,500. But since the whole of this sum
will probably be required for the preliminary work and for the
honoraria to be paid to the collaborators, it cannot be reckoned
on for any share of the cost of production.

The total cost of producing the edition of the Mahabharata
printed as in the accompanying specimen page, according to

~

charged at the rate of £7 10s. od. per 16 pages for composition,
aper, and printing 500 copies. i
- %h; total cost per volume for an edlt;on of —
750 copies would be
1000 % %

. 5464 4 4
. 4497 14 2

If the text and the critical notes were printed in separate
volumes, the total number of volumes remaining 17, the cost
)

X of the whole edition would be unaffected. Supposing, in t-:;s
' i containin e

the estimate of the Clarendon Press (including corrections and case, only half as many copies .of thhe Vt°lutm:';e ont wougld e

binding), would be £7,322 7s. 11d. for an edition of 500 issued nott-as of the volumes containing the text

W Jees ok g as follows : — /fé : as fd..ows:—

: i d bindin
500 copies of 850 sheets at £7 10s. od. per £ ondh For printing 500 copies of text and 250 of notes and binding
sheet of 16 pages

; 2 8 5
: d cloth in'same proportion as above £7032
ey 04)5 0 8 0 papec Ay £7462 1 4
For 750 and 375 Y
For editorial corrections, allowing 15s. per f= g For 1000 and 500 . .£7891 14 4
sheet of 16 pages x 850 637 10 ©

For binding 250 copies of the 17 volumes in full if
buckram, lettered in gold on back, gilt top b
with head band, 1. 1d. per copy, and 250
copies in paper wrapper printed with title
on front side and back, at 43d. per copy .

On December 31, 1915, a sum of about £1,300 in cash at

of the Associated Academies for the Mahabharata edition.
This would suffice to defray the total cost of three volumes

; ' i 4s. 7d.=)
dition of 500 copies, that is (3x£430 1
332"1‘7"‘1}‘ 2?1 :;263;, l;d., leafing as a balance the India _Oﬂicgﬁ1 grant 2:
i L7322 .21 £180 for three volumes (3 x £60). If’ the Iz_dxa (2;):245;1) _
The total cost for an edition of— ‘< raised to 100 per volume there will be (£1,30
750 copies would be .  GEBoT: g gt #

%1700 available for the ;ost ;f four volumes, that is (4%
= 1,722 105. 44. o

£413t°\$:éid7i;ro%£)1; be the best course to begin printing as
many volumes as there is enough money for. . As :oin as tth(i
publication of these volumes makes the ac.tuahty of the enter

ise evident, it is likely that the remainder of the money
f')erquired would soon be forthcoming, and any ret-urnf from t}ée
sale of the first volumes published would be available towards

dou0te o s . 58461 o 10

The total cost for each volume would be £430 14s. 7d. for
an edition of 500, made up as follows :—

500 copies of 80o pages at £7 10s. od. per £ s d.
sheet of 16 pages v e 875 QT

For editorial corrections in proof, allowing 15s.
per sheet X 50 .

the Bankers in London would in any case be at the disposal =

; 37 10 © the expenses of the rest of the work. The m.ost converlx)ilz?nl:
For binding 250 copies in buckram at 1s. 14. : .. way would probably b.e for the edltorxatl)lf:im:nllité:eﬂtlc; IC))\; : (:d
and 250 in paper at 43d. per copy . 18 g 2 g " the book on commission through a publishe . .
£430 14 7 3 University Press having the necessary means of making the

Though 8co pages are here assumed to be the extent of
a volume, the actual number of pages in any volume would be

undertaking known and of inviting subscriptions throughout
the world.



It will be necessary for the delegates when they meet at
St. Petersburg to discuss and settle at least two other
important questions connected with the publication. In the
first place, are the text and notes to be printed on the
same page, as in the accompanying specimen, or are the notes
to appear in separate volumes, and possibly in a smaller
number of copies? Secondly, is the Committee satisfied that
the critical apparatus to be prepared by the editors will be
sufficiently uniform in its scale and in the details of its
arrangement ?

A A MACDONE
L v/ﬁ

OXFORD,
February 25, 1913,
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| Bl Sriental Research Institute
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. POONA CITY

y ( Registered under Act XXI of 1860)

Q The present incomplete building.

I HISTORY.—The idea of an Oriental Institute offering facilities to

research workers and at the same time commemorating the work and name
of Sir R. G. Bhandarkar originated towards the middle of 1915. The scheme

was received enthusiastically, and with public support, Government sympathy,

and chiefly the noble aid rendered by Sir Ratan ahd Sir DorabTata, the scheme

soon materialized, and the Institute was formdlly inaugurated by H. E. Lord
Willingdon, the Governor of Bombay, on the 6th of Jaly '1917. One part of

n 1 the main buildings of the Institute—the J. N. Tata Research Hall—was

w Lo
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opaned by Shrimant Balasaheb Pant Pratinidhi Chief of Aundh, on 6th July
1918. Thoe Institute began its literary work in October 1918. Tl)e'Goveurnm 5t.
of Bombay transferred to the Institute the Manuscripts Library for m‘
1lv at the Deccan College, together with a maintenance émn? ot‘l Rs 'g(l);t)
and also handed over to the Institute, provisionally for five y'ear.;,' tl ’
management of the Bombay Sanskrit and Prakrit Series, togetl "l 1?
grant of Rs. 12,000 for that purpose. . ik~ i

j;:] OBJEFTS.—(.l) To place within the eusy reach of advanced research
st\'ldent-s a first class and up-to-date Oriental Library and to afford them all
other re;'xdy-mavde holps 1¥1 the way of select topical bibliographies, digests
of magazine articles, card-indexes and similar eritical material :

(D) ".[“o tra%n quatlified §tudents in the scientific. methods of research
along Western lme's by op-ning post-graduate classes, founding lecturerships
and in time preparing students for higher degrees in oriental reseurq)& :

(¢) To place the indigenous learnin SAstri
g of the Sast
sounder basis. ris on a broader and

i (d) To publish, .W§th the co-operation of distinguished scholars, critical
editions of texts, original and independent works, bearing upon Indian

7

Antiquities and Literature; as also a Journal, Proceedings, Cataloguos,
&Lk

Reports and Occasional Studies.

(e) To act as a bureau for literary advice and information on points
connected with oriental studies.

(f) And generally to do everything for the advancement of Oriental
learning and studies.

11I WORK.-—(a) The Mss. Department, in addition fo lending out Mss
under the usual conditions has on hand the completion of the card-catalo, ue
of all the Mss. of the Government Library, as a preliminary to a subict
and author catalogue of the same. In the near future would be publislhel
a catalogue of about 2,500 Mss. added to the Library during the last twent(
years. It has also undertaken a descriptive catalogue of all the Jain Msy
in the Library, which has a larger number of these Mss. than any °th:,:
Library. This catalogue is beirg compiled under the immediate directic
of the distinguished and learned Jain Muni Jinavijayji of Poona. : ¥

(b) The Publication Department, besides conducting the work of t]
Bombay Sanskrit and Prakrit Series, has undertaken a new series wh'l;:
includes texts and independent and original works. Tor this, co-operati ¢ f
scholars from everywhere is solicited. It is also hoped to pui:lish in 1:hewn 4
near future an authoritative edition of the works of Sir R. G. Bhand V;f'y
preparsd under his supervision. In recognition of the handsome .hel al‘_ .
by the Jain Community, the Institute is devoting special att t'p bt e
publication of Jain and Literature. Rk

(¢) The Research Department invites a number of distinguished Oriental
scholars from all parts of India to read papers at the Institute. These

e

papers are published in the Journal of the Institute. A classin German for

l
i

O ;'

“ig still required to meot the other half of the expenses.

she benofit of advanced seholars desirous of learning this language is being
rogularly held by Dr. K, K. Joshi of the Fergusson College at the Institute.
A similar arrargern2nt will soon be made for a French class. At the request of
2 number of scholars it is proposed to open classes in Paii, Prakris, Archagology
and the old dastras, under proper guidance. In order to initiate the Sastris
into the critical method of study, lectures will be delivered for their benefit
from time to time in Marathi, summarising the results of tne latest researci.
Provision is being made for teaching the M. A courses of the University of

@ Bombay in Sanskrit and allied subjects at the Institute,

(d) The Library Department will soon publish a catalogue of the
magnificent Library of Sir R. G. Bhandarkar, of which he has made a free
gift to the Institute, and a part of which is already transferred to the
Institute. The work of preparing digests of magazine articles and biblio-
graplides is proceeding apace. The [nstitute seeks co-operation from rublishers
and afithors for its being kept in touch with current Qriental Literature.

(¢) The Mahabharata Publication Depart nent owes its existence to the
liberality of Shrimant Balasaheb Pant Pratinidhi, B. ., Chief of Aundh. He
has undertaken to pay annually Rs. 6000 for preparing a critizal and
authoritative text of the great Indian Epic with illustrations. Publie support
A prospectus
priliminary to this edition was publish d on the 1st of April 1919, and the
work of collating and comparing Mss. and preparing the press copy began
on that day. The preparation of the press-copy is calculated to require about
sight years. A staff of workers has been employed. The Prospectus (pp. 44)
zives a summary of all important writings bearing on epic studies, indicates
in full the nature and the method of the new edition now in prepartion and
has a sample illustration, drawn in three colours by Shrimant Balasaheb Pant
and his artists. Co-operation and suggestions are invited from scnoldrs in the
investigation of Mss, and the preparation of the text.

(f) The Journal of the Institute will be issued from July 1919. It is
expeoted that the Journal will in the first instance bo issued twice a year: in
July and in Decermber. Here agnin literary consributions from scholars
in India and outside are earnestly solicitad.

(g) The Information Burcau supplies gratis information on any literary
or historical point to all enquirers.

(h) Lastly, it is to be mentioned that the Institute hgxs decided to hold
in Poona in ctober-November 1919 a Conference—the first of its kind—of all
the Orientalists in India, Burma and Ceylon. A representative working
Committee for the purpose has been appointed and measures calculated to
ensure the success of the Conference are being taken.

IV MANAGEMENT.—H. E. Lord Willingdon, now the Governor of
Madras is the President, and the Chief of Ichalkaranji, Sir Dorab Tata and
His Holiness the Mahabhagavata of Kurtakoti are the Vice-Presidents of the
Institute. it

The General Body of the Institute conmsists of all contributors to the
Institute under the rules. All the contributors have a right of electing mem-

r
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Aers to the Council and being themselves 5o elected. The

General Body meets
once a year to adopt the annual report of the work of th

e Institute.

The Regulating Comncil consists of 30
the General Body and 5 nominated by the Government of Bombay. The
present Council has members on it from different parts of India, The council

meets ordinarily twice a year, passes budgets, controls finances, exercises
general supervision and elects an Executive Board.

members, 25 elected triennially by

The Executive Board, which carries 0
of nine members, two of whom are electe
nominees on the Regulating Council.
appointed committees to carry on the
indicated above,

n the work of the Institute, consists
d from among the five Government
Tor facility of work, the Board has
different activities of the Institute as

The present Executive Board consists of: —

1 Prof. V. K. Rajwade, Chairman; 2 Dr. 8. K. Belvalkar; 3 Dr. .AV: i
Ghate; 4 K. G. Joshi Esq; 5 Prof. R. D. Ranade; 6 Prof. R. D.’ Karmarkar ;

7 N. B. Utgikar, Esq. Curator; 8 Dr. N. G. Sardesai, Treasurer; 9 Dr. P. D.
Gune, Secretary.

V PRESENT NEEDS.—Though the Institute is well started onitscareer,
much remains to be done for establishing it finaneially on a sound basis. All
the money it has received upto now has come ear-marked for specific pur-
poses. The most urgent need is of the addition of the two projected wings to
the J. N. Tata Research Hall. In fact no extension of the Libraries and the
Reading Room can be contemplated unless the Institute has more room at
its command. New and permanent sources of income are required for building
up a permanent fund. The Library will have to be maintained at a high level,
and an Oriental Reading Room containing journals ete. is a prime necessity.
For all these and other purposes including waterworks, improvement of
premises etc. help is solicited from all sympathisers and lovers
s0 as to verify the dictum that a literary cause can also be a truly national
one. And for literary success, the Institute looks up to the co-operation
of scholars from far and near.

VI MEMBERSHIP.—Those desirous of joining the Institute ‘will kindly
fill in the accompanying form and send it to the Secretary of the Institute.
Other information, if required, will be gladly supplied. Members are entitled
to a free copy of the Journal of the Institute and to all the privileges of the
Libraries. They are also entitled to a participation in the mapagement as

indicated above. o
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%s " - THE DEVANAGARI RECENSION OF THE
: . MAHABHARATA

E v . 11
N. B. Urcikar

, In a former paper (published in ABL Vol. I, p. 145 ff), an

Q\ 5 atﬁempt was made to shov.v, from the evidence of certain

Devanagari MSS. of the earlier portion of the Sabhaparvan of

: _ the Mahabharata, how the text of the epic might have, in all

yj"' probability, been'added to, and how prima facie, we could expeet

to have an untampered text in some of the older Nagari MSS.

of our poem. I wish to add here further confirmation of

the hypothesis there postulated, a confirmation derived from

.  Devanagari MSS. of the Virataparvan, and bearing on one or two

b 4 points from one Adhydya only, viz. G (= Ganpat Krishnaji’s) 2.

It may here be mentioned in passing how far the Mahabharata

edition work initiated by the Institute has now advanced.

The whole of the Sabhaparvan has been collated from fourteen

Devanagari MSS. and we have also finished the coilation from six

ot L : : MSS. of the entire Virataparvan, and are now at a round of

i B : i ; further five MSS. of the same parvan. We shall have therefore

‘ : ere long before us the complete collation from fourteen and

: ; eleven Devanagari MSS. of the Sabha-and the Virataparvans res-

: ) pectively. ‘We hope to have work started at Madras and Caleutta

| to deal with South Indian and the Bengali MSS. respectively

during the course of the next few months. And, in any case, the

j : Mahabharata Editorial Committee of the Instisute have recently

{h ' [ resolved that a tentative edition of the Virataparvan, on the basis

~ of the collation work so far achieved at the Institute and on

. | o that of select South Indian, Bengali, and Kashmir MSS. be

forthwith issued with the accompanying illustrations for invoking
suggestions and advice.

Besides C ( = Roy’s Calcutta edition), G ( = as above), K

( = Kumbhakonum), I have also consulted in connection with
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what follows (1) Liiders’ Grantha-Recension des Mahabharata
(L), which contains the text of the first thirteen Adhyayas

of the Virataparvan as based on two Grantha MSS. and (2) -

Bakreshastri’s edition of this parvan published in 1915 by
Mr. Desai for the Gujarati Printing Press (D.)

I now proceed to indicate from the evidence of MSS, how the
vext in the second Adhyaya might have, in my opinion, received
accretions in some places. )

We take up the story at the following situation -—Yudh;thm.,
after having previously asked Bhunasena as to in what disguise
he would present himself at the Courb of the kmg of meta and
having received his reply, now turns to Arjuna wnth the same

guestion, and Arjuna makes his reply :—(G 2. 20, D 2. 25, K 3. 41
L 3. 42, C 2. 25). b

MS. 1 begins Arjuna s reply as under—
sfaai Sl IR e ]
ai(san)war f Aged & ¥ag ‘B!W?l n
FOAI: AAFAE FE3 STEAITH
Foltgerar(? far)r usEEA 39 355 |
qemreaTas a9 &e.

With this MS. 6 agrees, except in omitting & in the second
line, and readmg the last six letters of the last line of the
second verse as J32g.

Now G has added, before coming to the verse mmm &o.

7%9: FIRASR ag FEanadr |
a line not at all to be found in the text of either of the two MSS,
referred to above or in MS. 8; but with this qualification that in
MS. 1, it is added in the MARGIN (evidently by a different hand,
not however far removed in time from that of the text itself) as
Fedi(?) TrRiAg(san)f A€ (g) sawonde |

The point to be noted therefore is that MSS, 6 and 8 have not this
line either in the body of the text, or (as MS. 1 has) on the margin,
It is therefore clearly adventitious to the text. Otherwise its
absence in three of the oldest MSS. is unexplainable. Two of them

Devanigari Recension of the Mahabharata }ﬁ/

are dated. No.1 béaring the date sqq 9% f33m (the rest gone away)
and No. 6, Saiiivat 1493. There is a third MS. (No. 10) very
nearly allied to these two MSS. in its characters and only removed
in time by about hundred years, (date Samvat 1596), which,
however, contains in its text the particular line under reference.
Qur position is fow this.—Out of the eleven MSS. thus far
compared two (Nos. 6 and 8) ignore it altogether, one records it
‘on its margin in a different hand, and the remaining eight have
teceived it in the corpus ot their text, None of these eight MSS,

is older than the two initially referred to. The conclusion is
plam —A line ongmal]y not to be had in the text of three MSS.

begms to gain currency by finding its way on the margin of (only)
one of t.hese and ends by coming a part and psarcel of the texs.

We might pursuc the history of this line a little further.
Nilakantxha has 1o notes on this line: probably there was no room
for any. D as was to be expected, has it (2.26a.). Neither K nor
L however show any but a faint trace of it—there is no reference
at all to the chadana by means of the valayas though both
mention wmau kinakrtaw baki (K, 3. $1a, L 3. 42a) : nor, so far
as T have been able to ascertain, is any trace of it to be discovered
in the Javanese prose version of the epic (as offered in the
W'w'a,ta parwwa : Oudjavaansch prozageschrift edited by
Juynboll, 1912) Fmally C has the line (2. 26a).

The line in question requires therefore to be localised as
a purely late North Indian production, originating in the
amplificatory methods of the Pauranikas, This suggestion
receives corroboration from a further fact, that the valayas
are a more common feature of North India than of the South or
indeed any other part of India, and so a surreptitious attempt
made while expounding the text to a devout but illiterate
audience, to bring the old epic into line with prevalent manners,
is quite imaginable,

Exactly similar is the case of the line Gagsa: aivraEi gaEt
ggﬁwm (G and D 2. 27a), MS. 1 has received it on its wargin
only, MS. 6 (and also MSS. 8,9 and 10) have not the line
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altogether. L and K, though they have I Feg ot (o)==
have nothing to correspond with F‘{&m gHd Ag:  and really
nothing seems to be wanted, as Arjuna starts with saying what
is implied in these words in gfygi Sy A(F)Remfay wdy )
The authenticity of this last is vouchsafed for by even the
Javanese recension (0.c. p. 11). It should be noted however
that L varies the line into simearar swar wify sfvan qEaHq |
(3.43b) and K has not this important statement at all. /
* * * *

a
Two accretions positively to be regarded as such, and possibly

to be confined to North India, have been here indicated. T shall
conclude by pointing out an accretion, which some MSS. have
received, but from which the text of Nilakantha is free,—an
accrevion that can probably be regarded as belonging to - the
South.

MS. 1 adds on its margin before the reply of Arjuna begins
as quoted above, the line :—

AmEAd 99 § ITET FROTE |

This line is not to be had in C, N and also in D. Three
of our MSS. however show it—one, (and the oldest and
one of our best) as stated just now, on its margin, and the
remaining two, in the body of their text, with only slight
variasions. As regards its existence in the South, evidence is
offered by K 3. 49 (three lines), though not exactly in this
parvicular form. L has nothing to correspond to the line in
question nor am I sure vhat anything corresponding to it may
be found in the prose Javanese version.

The motive for adding this line is plain enough.—A sort of
Justification for Arjuna’s assuming the particular guise he chose,
was deemed necessary, and there is also the story in the Mbh.
itself (told in G IIL 46 =K. III. 44), which had doomed Arjuna
to a period of klaibya. Possibly, the basis was furnished in
some South Indian MS. (otherwise the inclusion in K of TV,
3. 49 is unexplainable), and thence the theme found its way in

y -
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/
Northern MSS. too, It should be noted that the addition of the

line in the margin of MS, 1 is very old.

* 2 * * *

Ksemendra’s Maiijar: fails us in these three cases, evidently
because the statements considered here concern mere details
of lines,

* * * ; .

In spite of these accretions however, the older Nagari MSS.
must be regarded as of great importance in a critical edition of
the Epic. It may perhaps be vain to expect that MSS. of this
class older than five hundred years at most could now be had.
But such of them as are still available should enable us to arrive
at a text older—and possibly better—than even Nilakantha’s.

In Saying this, no neglect of other and equally important sources
likely to be of use in our task, is intended.






THE DEVANAGARI RECENSION OF TH
MAHABHARATA®

N. B. Utcirgar

1. The object of the present paper is to submit to the
critical notice and consideration of the scholars, the general
whtura nud method of the work carried on at the Bhandarkar
Institute in connection with the Pant Pratinidhi edition of the
Mah@bh@rata, and to offer a brief indication of the conclusions to
o drawn from the evidence so far collected. The paper deals
with the text of 6 Adhy#iyas sclected from the first 19 Adhyfiyas
of the Sabh@parvan, and seeks to point out omissions of verses or
group of verses, as compared with the standard Bombay text
of the Mah@bharata (B), in the MSS. utilised for this purpose
from the Deccan College MSS. Library now transferred to the
Institute. The suggestions which are here offered, strictly refer

1o that part of the text ouly, which has so far been collated.

2. The work of the collation was formally inaugurated on the
st of April 1919. Some time was naturally taken up in collect-
ing the necessary staff and the requisite means. Collation
sheets of the type approved by the Editorial Committee were
prepared. It was deemed desirable to begin work with the
Sabh@parvan, both because it was a compact and comparatively a
small Parvan, and also because scholars have usually regarded it,
at least so far as the story is concerned, as being in the main more
genuine and ancient than the first——the Adiparvau. Kaeh single
verse of the Adhydyas has been written continuously at the head
of a separate sheet properly divided into columns, and then each

separate word or group of words is again written in each of the

columns of the sheet.

3. Proceeding in this way the whole of the Sabhfiparvan
has now been copied. The text on the basis of which this is done
is the Ganpat Krishnaji's edition. This work was completed by
about July and then the work of collation from the MSS. was
taken in hand.

-#Phe article was submijtted to the General Sesstons of the First Oriental

Qonference hield at the Institute in November 191 and is now printed in
advance with a few slight changes.—[Ep.]
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4. The MSS. which have so far been utilised in comparing
the text are 14 in number. Five of these contain the text only;
2 contain the text and the commentary of Devabodha and 7 that:
of Nilakantha. Some of these MSS. are written very inaccurat':ely
and contain numerous clerical mistakes, A brief description ma
suffice. y

No. 11is about 100 years old and hails from the Kanar%s"é
part of this Presidency.

No. 2 seems the oldest of the lot: it is .writ,t;en in the ald
prsthamatré style and the letters do not seem to be of a Dedelis
scribe.  Probably it hails from the Northern Indian side. This
is one of the most accurate MSS. and contains very .
clerical mistakes ; revised in a different hand.

No. 3 written by a seribe called Deshpande from Wai in

Maharastra, is one of the most incorrect MSS,, and seems to have
been copied at Benares,

No. 4 has many readings similar to that of
standard text (B).

The affinity between the MSS. No, 2 and 5 will be noted
later on.

few, if any,

the adopted

No. 6 to No. 12 inclusive, contain the commentary of
Nilakantha and are almost similar in point of readings, ete. Of
these No. 10 is most troublesome in its elerical mistakes,

Nos. 13 and 14 give the commentary of Devabodha,
the text of both, especially the latter, is most incorrect,

5. Asregards the text itself, the 19 chapters which have so
far been collated are divided into three Upaparvans. Adh. 1
to 4 make up the Sabha@kriyaparvan, Adh. 5 to 12 the Lokapala-
sabh@khyanap. and Adh. 13 to 19 the Rajasﬁyfirambhap. With
regard to these parvans, it is interesting to note that Holtzmann
(Das Mbh, 11 p. 45 ff.) had regarded the firsg parvan as “

modern piece,” the second also as one where «

and

a very

; _ we wholly miss
ancient traces,” and the third as resting on the whole on older

material, though the account of Rajasiiya is according to his
opinion a later invention. Jacobi (Mbh, Concordans p. 25 ff))

regards Adh. 1 (Sabh@sth@nanirnaya) and very probably Adh. 4

Sabhapravesa, and Adh.15, and 16 Krsnavakya, i.e., in all four

Adhs. only, as containing matter belonging to the Mbh. story

4 \

¢
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proper. One can easily see that the whole of the Lokapila-
sabhZkhyanap. (Adhs. 5-12)is not at ali required for the march
of the events of the main story of the epic. There seems to be
no sufficient reason, however, why the chapters detailing the
movements of Krsna (his going to and return from Dwaraka)
should not be regarded as forming a part of, and necessary to,
st original story. This is, however, a different matter.

It may be added here that the three different (sub—) parvans
together make up, in the Kumbhakonum edition, only one

phrvan, which is styled the Mantraparvan, and though this

edition is not just now taken into account for purposes of com-
parison, it is all the same worth while mentioning that the total
number of verses in that edition of these 19 Adhs. under
consideration is 848, against 767 of the Calcutta and 774 of the
Bombay edition.

With these prefatory remarks, 1 pass on to point out the
omissions, confining my remarks to those cases where a whole
verse or groups of verses are omitted.

Adhyaya 1
MS. 1 omits v. 4 beginning with ‘Arjuna uvaca.” No
other MS. omits this verse. It is an accidental omission here,
since context does require the words of Arjuna. Also ‘Maya"
is written for ‘ Arjuna’, and vthe ‘uvé@ca’ takes the copyist on to
the ‘uv@ca’ at the beginning of the next verse; and so this
omission is a clear case of haplography or homeographon
(described by Postgate, Enc. Brit., Vol. 26, article on “Textual
Criticism,” and Hall, Companion to Classical Texts, p. 184).
MS. 2 and 5 read with slight variations v. 10 as:—
digaeE d Fen: qar & wrani
qAUSE 39 (3F9) Azahiag v
instead of
Adr AfEer aa|r SiEa: asaf: |
[rAAE & FOU: G T Grgaria Ngel
A% @ FYBAEIE (59 Riegaar aT 0
of our printed text. Perhaps MSS. 2 and 5 make a better reading
since according to v. 9 of the printed text, Krsna has already,

4
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thought of what to ask Maya to do and therefore thinking again
as in B seems superfluous.

Adhyaya 11
MS. 3 omits v. 8
T4 T A9 e gEETg: |
A9 AASRAT T AT T S e
Perhaps the verse seems superfiuous. Inv. 7 B Krsna has
already been to Krsn@ and Dhaumya; it cannot be urged thag
this 8th verse in B is really required to emphasise his saluting
Dhaumya and consoling Draupadi (.6. Krsn@). It is to be noted
shat Nilakantha has a long note to Justify, from the Vedantic
point of view, how Krsna being Para Brahman himself should
have felt it his duty to salute Dhaumva.
ks@rtham as Nilakantha says. :
The omission of the verse in siis MS. is however again due to
haplography, the second line of the previous verse being :
A TG 5 T S
MS 2 and 5 omit v. 10, viz.
AAHGES A A THLA |
FIFN: P SaaranssT: |
The verse contains a mere formalistic amplification or lenthen-
ing out of the incident, paurdinic embellishment in details, MSS.
2 and 5 drop the three verses B 22, 28, 24.
These three verses again amplify the parting scene that
specially occurred between Yudhisthira and Krsna. The connection

however, seems to be properly taken up by °tatas taih ete.,
v.B. 25 after the verse

giaBi qerfiear Wiqde Fa qan |
TRsqRt w4 dEg AAEAANARE: 0 90
qaed: @@% Feal,

Mss. 2 and 5 end the Adh. with B v. 29 ‘syandanenditha
Krsnopi.’  But the accepted text has seven verses more; v. 30
mentions those who followed Krsna to Dvarak#, Ahuka and
others. They are not, however, mentioned as having been with
him before. V. 31 adds in the words of Vaisampiyana how
Dharma returned to his place (a fact already implied in v,

L
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29y and spent his time alone in the delightful company of
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Draupadi (v. 32). The remaiting verses 33,34, 35, 36, again
take up the story of Kesava’s arrival in Dvaraka. All these

verses are not found in MSS. 2 and 5.

Adhyaye 111

MS. 5 comes to omit accidentally verses B 2 and 3. This
is again a case of haplography. It happens in this way. V. 1
}gads

¥ FMAIEAA: IR I T, |
s9=y @i afweniy gaveaty JraEe |

Then follow vs. 2 and 3.

Now after the copyist of MS. 5 had written ‘gamisy@imi’ of
v. 1, his eyes, afver they were lifted up, were caught by the
“(@) gamisyami’ of v. 4 and he therefore drops all between. i.e.
the remaining words of v. 1 and verees 2 and 3. We therefore
notice this third instance of haplography or homeographon and
the three cases occur in two different MSS.

MS. 3 omits v. 9 and v. 10 A, it cannot be said how.

Then v. 4 “dgamisyami tad’ ete.

Adhyaya IV

Passing over slight omissions, we come to the 4th Adhydya

which contains u description of the Sabh# itself, with Yudhisthira
seated therein. There are two lists given here of (1) the sage
and (2) the kings seated in the Sabha.

At the begining of this Adh, a curious circumstance presents
igself. Mss, 2 and 5 omit the parts of verses in B which state
that the Brahmins were served with flesh and other things along
with fruit and roots:

s mﬂ({lﬁ: |

FAONTY SHAARESIT 9 g4 |
arEgERERT: @R a7
Asie ART UFT W agiEat |

Now these are wanting in MSS, 2 and 5, these being the two
MSS. that are mutually related and therefore this significant
‘oinission becomes all the more striking : we cannot say that the
statements in question might have been added later. Ave we

y:
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to suppose that these statements, offensive to the later taste of
the Brahmins, might have come to be expunged, from a group
of related MSS. which otherwise seem reliable ?
MSS. 2 and 5 omit B v. 19.
Uq A T 4gAT AR |
IEy A aaEEREEarn |
MS. 5 only has a iarge lacuna of 13} verses, beginning witht.hek
word after ‘Savarna’ (v.l. Savarni of 2 and 5) of 15, after which
it adds ‘Karasadhipati” The large omission can only be
explained on the ground that after ¢ Savarni’ which formed tlie&
last. word of a page, one whole page was somehow passed over.
No one will, to be sure, be disposed to attach any importance to
what appears like an accidental omission extending to about the

contents of one side of a page of the MS., more especially as the
MS. to which it is most related, viz.,, No.

2, shows no lacuna except
in the case ofa single verse. It isto be added, however, that MS. 5
numbers its verses (which is rarely done in other MSS.) and it has
a consecutive number, showing no lacuna. We mus not, however,
forget that the line, as it stands in this MS,, isa Jumble ; present-
ing immediately after rsi Savarni the king Karigadhipati.
MSS. 2 and 5 both ?mib the following lines B. 32
FIAT, AGATT. 49 FaTER: (garg:) = qz@a: |
ug A T 5T WA geadaar: (gerasarn) |
. 2qIEa qAIAF €A FAYT g |
and also the following half verse, ‘sudharma caniruddhagca,” which

last contains the list of princes who studied archery under Arjuna
at the court.

It should be noted here that among the Rsis who sat in the
assembly, are mentioned, in all MSS, Krsnadvaipayanah, Sukah,
Sumantuh Jaiminih Paila Vyasagisyas-tatha vayam (last=Vai_
sampayana), for the last the v.ls. presented are ‘vasuh’ (MS. 2)
and ‘eva te’ in MS, 5; and earlier in the same list is mentioned
the Sunaka rsi and not ‘Kulapati’ Sannaka of the Naimisa-
forest fame. ;

Adhyayu v

With the fifth Adhyaya we pass on to a new parvan, the

Lokapilasabhikhyinap. We have already seen that the parvan

¥
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is not necessary to the prope'zinarch of events described in the
Epic. The parvan is not mentioned in the first Anukramani in
the 2nd Adh. of the Adiparvan, though it is referred to in the
2nd of the Anukramani in the same place.

At the threshold of this parvan, we meet the famous * Kenided

chapter. Aud just towards the beginning of the Adh. MSS. 2
A

and 5 present an interesting fact, Both of them omit verses
B 2 to 9. These verses enumerate the qualities of N#rada,
whose arrival at the Sabh@ is now announced. The chief of the
)E]ua.]ibies which Narada possessed and which are enumerated in B
(verses 2 to 9) are
FUEIRT AT FI: gE@arrEa: |
FAREIUIE: JUFIFATET )
g9 gHGEs: SENEgEaa; |
TFAGANA AT AT |
% ® &
TOIAFE: ... ... HAOBAAEY
TAAYTIHE FIFAET POUZET, |
ity 5, SOSAMDR S e
drafzaas: FgaEEaEEa |
AR gws aqamaHanE: |
This seems to be a striking omission. It cannot be explained
on the basis of any of the usual causes of omission. Had the
omission been confined to only one of the related MSS. (as was the
case on a former occasion) no great significance would or could
have been attached to it. The two MSS. however, agree in this
significant omission. And no motive, too, can be conceived as to
why the two MSS. might have come to omit a part of the text
which describes the proficiency of the sage Né@irada in the various
branches of knowledge. Are we, therefore, entitled to regard the
verses in question as not forming part of the original text ?
The two MSS. again agree in dropping the half verse stating
that Narada was offered, after his arrival, a madhuparka arghya
(B 15 a). MS. 2 only and not its fellow MS. No. 5 has a
lacuna of 15 vv. B 25 t0 39. We have already seen (in Adh. 4)
that MS, 5 only has a large lacuna of a similar number of verses.

/
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Here we have another relatedeMS. viz, No. 2 which  ulso
shows a similar deficiency. the MSS. are related in .other
respeets to each other and as the omission in one is nog suppoited
by the evidence offered by the other, we can conclude, that the
original—the common ancestor of the MSS. from which our
present MSS. No. 2and 5 are copied, did contain the two passages
in question. That the present two MSS. are not copied from this
same MS. is evident enough. This is borne out by the fact that
the MSS. present small differences in other readings and, as hay
been said, are not uniform in their omissions. We migli
pass over the omissions (4 in number) in the sametwo MSS.
in the remaining part of the Parvan; as also those in MSS. 1
and 3; there are a good many omissions in the former which
yield interesting results regarding the history of the text.

Adhyaya XTIT
I shall now point out the omissions in one more Adh. ouly,
. viz, Adh. 13. This Adh. is not selected for any special purpose.
This Adh. becomes 11 in MSS. 3 and 5, two of the previous
Adhs. being net separately numbered in these two MSS. It
proposes to describe the state of mind of Yudhisthira after Narada
had reported to him the message of Pandu urging him to perforin
the Réjasiya sacrifice : and Krsna returns from Dyfraks, being
specially called for consultation.
MSS. 2 and 5 omit B v. 8.
qAvi drFal 24 g AAggA |
arg gl A AeEgE wivey o

A verse unintelligible in itselt and devoid of conunection.
| The same two MSS. also omit vv. 10, 11, 12,13, 14, 15,86, 17
and 18, 7.e. nine verses in all.
The ninth verse states that the subjects trusted sheir king Yud-
“histhira, and hence he came to be called Ajatasatru. Vv. 10 ff,
state that owing to the parigraha of Yudhisthira, the protection
of Bhima, the removal of enemies by Arjuna, the righteous admin-
istration of laws by Sahadeva and the natural modesty of Nakula
sthe people became happy. 1t is also found thay ghe half versz;
¢yainatyat sarvatah &c.’ 18 not found in any of the ﬁve,'MSS.‘ Tl;iw
large omission of nine verses cannot be regarded as being any

h¥
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clerical error. Should that teagh us'how the text came to grow ?
Really there is no necessity of tioning the part which each one
of the five brothers had in causing and contributing to the general
happiness, if Yudhisthira was the king. My object is however
to report the evidence of MSS. and I only urge that the omission
of the passage in two MSS. is a striking fact. The rest of the
’passage states that the country was all happy, etc.

The two MSS. have not the seemingly superfluous v. B 25
“acir@t tvam maharaja’ete’ which would do well as the concluding

#entence of a speech, but occurring in the midst of the words of

the counsellors sounds somewhat out of place. The remaining
Adh. shows no omissions.

* * *

The foregoing examination will have shown that one important
result attained by our present examination, is to bring to light
omissions, in certain MSS,, of verses which had all along been
regarded as constituting an integral part of the text, and about
the genuineness of which no suspicions were so long enter-
tained. There are other kinds of variations in the text, such
as additions or transpositions of verses, or parts of them, and
also purely variant readings which cannot be due to clerical
errors. A discussion of these all may perhaps be held over. But
the important omissions which have been noticed above, will be
sufficient to bring home to the mind of every one why it is very
necessary to undertake the systematic examination of all the Deva-
nagari MSS. available to us. My point here is not to plead the
cause of this class of MSS; but simply to indicate how valuable
results may be expected from this direction. A detailed investiga-
tion of similar omissions would perhaps justify the assumption
that tvhere existed a longer and a shorter Devanagari recen-
gion; the shorter recension being represented by our MSS. 2
and 5. The longer text would seem to contain amplificatory matter
of a Paurg@nic type inspired by a desire to make the story appear
formally consistens. It isa fact of common knowledge that the
Pauranika of the present day, in his explanation of the Sanskrit
text, very often adds, though orally, and in prose, additional
explanatory matter and this last gains as much credence with

N
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the common people as the original text, sought to be dilated
upon. The longer text ,also contains repetitions of the state~
ments already mentioned.

Our MSS. 2 and 5 agree in not having certain names, in
their list, of kings and princes (as in the case of Adh, IV referred
to above), a fact which may be due to local causes. An omission
of a similar nature, but perhaps more striking, we meet in thet
description of Narada in Adh. 5. The omission is common to
both the MSS., and our suspicion, thus roused once gathers in,
volume, when we begin to scrutinise the catalogue of Narada’s™
qualifications a little more closely and find that his proficiency in
Nyaya is very emphatically displayed. The same could be said
to the omission quoted from the 13th Adh.

We have been all along accustomed to hold that the Deva-
nagari recension of the Mbh. presented a uniform, and as com-
pared with the Southern recensions a shorter, text. If further
investigations substantiate our hypothesis, then the current view
regarding the Devan@igari text in itself will have to be consi-
derably revised, and we shall have to admit two lines of tradi-
tions—a shorter one and a longer one—in this family. of MSS.
So far as the present writer knows this is the first attempt of its
kind to make generally available the results of the comparison of
Devanagari MSS. only.

A systematicand thorough examination of the Bengali and South
Indian MSS. must also be undertaken forthwith. Such a simul-
taneous and hand-in-hand examination of the three principal
groups of MSS,, would make the attainment of a final—the word
is used with great diffidence and only for want of a better one—
the attainment of a final text, appear nearer in sight. It ig not
perhaps difficult to set the work agoing at, say, two more
centres, Calcutta and Madras, devised on fixed uniform principles,
This is all the more easy to bring about, as there are eminent
seholars at these centres interested in this great undertaking.

The importance of the Grantha and Bengali MSS. of the Mbh,
has been ably shown by H. Liiders in his monograph “ Uber die
Gramtha Recension des Mahabharata,” in 1901, a book that
was not accessible to me, when the Prospectus to our present
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edition was written in October, 1918, but which was since dis-
covered to exist in the Imperial Library at Caleutta, and recent-
ly kindly lent to me by Professor D. R. Bhandarkar, No future
edition of the Mbh.. that aspires to be called scientific and critical,
is possible, unless all the different groups of MSS. have been
thoroughly examined and the text based on a comprehensive com-
kparison of the recensions presented. It may not be a mere pious
expression of hope to say that a scheme could soon be devised
whereby the University of Caleutta would collaborate in the
}preesent task by offering all possible co-operation with regard to
the MSS. written in the Bengali seript. There is a vast amount
of MSS. in the Government Oriental MSS. Library at Madras.
Help from this Institution would be highly valuable with regard
to the MSS. of the Mbh. written in the scripts peculiar to
S. India. The importance of the work is recognised by all.
That a critical edition of the Mbh. is the desideratum of our
studies 1s also equaily true. But a task of this magnitude
requires the co-operation not only of scholars in India but also
from abroad, and we have every hope that the Institute will have
a full measure of each.

Though the full report of the proceedings of the informal Confer-
ence held about two months ago in London—similar to the one
which I have the honour of addressing today—is yet not to hand,
still judging from the reports received, it appears that the consi-
deration of the European Edition of Mbh. did not form a part,
at least a prominent part, of the deliberations of the conference.
This makes it all the more imperative upon us to concentrate
our best energy upon and to expedite the production of a critical
edition of the great Epic: and if our method and work will gain
confidence, as I hope it will,—and also monetary support—there
is no reason why the work should not be an accomplished fact
quicker than perhaps at first anticipated.
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A draft order pased on H.E's orders is sub-

witted for approval. ,

3.1t is not cleax whether H.E and H.M.(Finance)
intend that the grant should be uncondit ional;
M 1s/however, of opinion that the grant should be
p:id on .receipt of a satisfactomy report of the
progress of the work made in ths Presidency -~
during the preceding year.

As it is not likely to be intended that

a gw condition of the work, whether
any progress is wade or not and as 1% will bhe
an incentive to work to make the payment of grant
depend upon aatisfaetofy prograss gsubject %o ’
approval, & clause nas been added to the draft |
that the offer of grant 1is conditional on evidence
of progress.

3.Apparently it 1s nob the intention to give
the grant only if co-operation with the European
Editors is secured. H.E.only orders urging the
point for theif a.ddption. A report of the --
decision of the Institute has been asked for in
the draft, | s

4. It 1is pr.eaumed that the grant of Ru.l,OOO
per amium%l%%‘e) given until the completion
of the work, The Secretaries of the Institute
pequest an annual contribut ion t111l the work is
finiahed which, accordihg %0 their present esti-
mate 18 fifteen years,

5. Apparently the cost should be debited
to '47-A Miscellaneous- Donations for cha.zli'cabu
purpoeeu--Reaerved in the Budget Estimate for e
1921-1933'. This will have to be mentioned in t |
order only when finally sanctioning the disburs i

of the grant on the first occasion, Financial ?g
a8
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be asked to say whether ‘they agree,
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5553_0- dated  14=-4- 1930

1 K Lt No.5410/20 w 10-8-1920 ,

: I11 , _
Govt,of India Fo.146 17-21-1930 g
Profeaaorlzacdonnll : 9-3-1931 o

ORDER. No. /""6 dated .. A5 10 —

RN e s m\.-\»aa‘ e |
: While admitting the need for the
compilat ien Q& :

" gdition of the Ma sta. and ngo at-
1ng-§h% labours of the Bha.nda.rku ~‘-ﬂ\--;h
m’%‘e Research Inotiﬁuto,Poon;
field,the Govt.oonsmer it do-um
that the pmpoeoraaxt ion showld bi"*
carried out in. &-operation with .9
Q\ireotign which, ¢

een in progress_in

work in the 8

»

underdtood’ has

[ EORN. 108 SoMTIE e order that | b,

may be no duplication of so exter
an \mdert&king. The Gov}' woun
e w# \‘if%‘w% o s

‘ \ .' cngqagqu,qalh\,‘m;aimbetum !
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‘ carry it out ' e Wigi i
The Covt will bs prepared to give ;

he Ins?tute every help they can, in

M referring to the manuscripts i.n ‘Govt . | X | .-' 4 - : ¢ e S .

,,m}_aaﬁistaﬁce in the compilation .
> The Govt will also offer the -

8
%

The Seoretary, Bhandarkar Oriental’
Research Institute,Poom. (q of I

The D,P.1I.

The Curator,Oriental Manus
Libra.ry. :

The Principal Librarian,
Publiz Library,
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